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În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unei recomandări cu privire la abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2022 

a aplicării de către Austria a acquis-ului Schengen în domeniul politicii comune a vizelor, adoptată 

de Consiliu la reuniunea sa din 28 martie 2023. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

cu privire la abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2022 a aplicării de către 

Austria a acquis-ului Schengen în domeniul politicii comune a vizelor 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquisului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15 

alineatul (3), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) În perioada 29-30 iunie 2022, Austria a făcut obiectul unei evaluări Schengen în domeniul 

politicii comune a vizelor. În urma evaluării, s-a adoptat, prin Decizia de punere în aplicare 

C(2023) 190 a Comisiei, un raport privind constatările și analizele, în care sunt enumerate 

cele mai bune practici și deficiențele identificate cu ocazia evaluării. 

(2) Ar trebui formulate recomandări cu privire la măsurile de remediere care trebuie luate pentru 

a aborda deficiențele identificate în cadrul evaluării. Având în vedere importanța punerii 

corecte în aplicare a dispozițiilor referitoare, printre altele, la depunerea cererilor de viză în 

termen de două săptămâni de la data solicitării programării, la împiedicarea accesului 

personalului angajat la nivel local la informații sensibile și la respectarea dispozițiile 

referitoare la timpul de prelucrare a cererilor, precum și a unor dispoziții referitoare la 

Sistemul de informații privind vizele, ar trebui să se acorde prioritate punerii în aplicare a 

recomandărilor 1, 3, 4, 7-10, 18 și 20-22 din prezenta decizie. 

                                                 
1
 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(3) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor naționale 

ale statelor membre. 

(4) Regulamentul (UE) 2022/922 al Consiliului2 se aplică de la 1 octombrie 2022. În 

conformitate cu articolul 31 alineatul (3) din regulamentul menționat, acțiunile ulterioare și 

activitățile de monitorizare a rapoartelor de evaluare și a recomandărilor, începând cu 

prezentarea planurilor de acțiune, ar trebui să se desfășoare în conformitate cu 

Regulamentul (UE) 2022/922. 

(5) În termen de două luni de la adoptarea acestuia, Austria ar trebui să elaboreze, în temeiul 

articolului 21 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/922 al Consiliului, un plan de 

acțiune pentru punerea în aplicare a tuturor recomandărilor și pentru remedierea 

deficiențelor identificate în raportul de evaluare. Austria ar trebui să transmită acest plan de 

acțiune Comisiei și Consiliului, 

RECOMANDĂ: 

Austriei: 

Considerații generale 

1. să se asigure că solicitanții de viză își pot depune cererile în termen de două săptămâni de 

la data la care a fost solicitată programarea, de exemplu prin intensificarea eforturilor de 

consolidare a personalului implicat în prelucrarea cererilor de viză Schengen și, de 

asemenea, prin colaborarea cu prestatorul sau prestatorii externi de servicii cu privire la 

modul optim de reducere a timpului de așteptare pentru programări în cazul în care 

întârzierile sunt cauzate (în principal) de deficitul de personal al prestatorilor externi de 

servicii; 

2. să aibă în vedere renunțarea la consultarea cu Ministerul Federal de Interne în ceea ce 

privește stabilirea duratei de valabilitate a vizelor care urmează să fie eliberate; 

3. să se asigure că timpul de prelucrare a cererilor de viză nu depășește niciodată 45 de zile 

calendaristice și că acesta nu este prelungit cu mai mult de 15 zile calendaristice decât în 

cazuri individuale, în special în situațiile în care se impune o examinare suplimentară a 

cererilor; 

4. să renunțe, sub orice formă, la consultarea cu solicitanții de viză înainte de respingerea 

„formală” a cererilor lor, deoarece acest lucru creează întârzieri nejustificate și nu este 

conform cu Codul de vize; 

                                                 
2
 Regulamentul (UE) 2022/922 al Consiliului din 9 iunie 2022 privind instituirea și 

funcționarea unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării 

acquis-ului Schengen și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 1053/2013, JO L160 din 

15.6.2022, p. 1. 
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5. să se asigure că sistemul informatic național afișează, într-un mod ușor de înțeles de către 

utilizator, toate datele înregistrate în Sistemul de informații privind vizele, inclusiv 

perioada de valabilitate a vizelor eliberate anterior; 

6. să se asigure că toate datele prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 767/20083 sunt introduse 

corect în sistemul informatic național și, ulterior, în Sistemul central de informații privind 

vizele, inclusiv adresa de domiciliu a solicitantului și adresa angajatorului, precum și 

derogările de la obligația prelevării amprentelor digitale; 

7. să se asigure că în sistemul informatic național pot fi introduse mai multe scopuri ale 

călătoriei și țări de destinație; 

8. să se asigure că deciziile de respingere a cererilor sunt introduse în Sistemul de informații 

privind vizele fără întârzieri nejustificate; 

9. să se asigure că „țara emitentă” este corect încodată în Sistemul de informații privind 

vizele; 

10. să se asigure că cererile retrase nu sunt șterse din Sistemul de informații privind vizele; 

Riad ar trebui: 

11. să se asigure că prestatorul extern de servicii pune la dispoziția publicului toate 

informațiile relevante, în conformitate cu articolul 47 din Regulamentul (CE) nr. 810/2009 

(Codul de vize)4, inclusiv informații privind drepturile membrilor de familie ai cetățenilor 

mobili ai UE; 

12. să se asigure că consulatul și prestatorul extern de servicii permit resortisanților țărilor terțe 

prezenți în mod legal pe teritoriul său, dar care nu își au reședința în jurisdicția sa, să își 

depună cererile în jurisdicția respectivă dacă solicitantul este în măsură să furnizeze o 

justificare suficientă în acest sens; 

13. să se asigure că documentele relevante (inclusiv orice „scrisoare de însoțire” care 

completează contractul) semnate cu prestatorul extern de servicii în ceea ce privește 

serviciile sale în Arabia Saudită reflectă dispozițiile aplicabile din Codul de vize, în special 

anexa X la acesta; 

14. să asigure un nivel adecvat de confidențialitate pentru solicitanții din zona de așteptare a 

Centrului de primire a cererilor de viză, de exemplu prin colaborarea cu prestatorul extern 

de servicii în vederea prelungirii programului de lucru pentru primirea cererilor de viză, în 

special în perioadele de vârf; 

15. să se asigure că amprentele digitale ale unui solicitant nu sunt prelevate din nou dacă 

acestea au fost prelevate ca parte a unei cereri anterioare depuse cu mai puțin de 59 de luni 

înainte de noua cerere; 

                                                 
3
 JO L 218, 13.8.2008. 

4
 JO L 243, 15.9.2009. 
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16. să nu ceară solicitanților prezentarea a două fotografii; 

17. să nu ceară solicitanților să prezinte documente suplimentare care nu fac parte din lista 

armonizată a documentelor justificative care trebuie prezentate de solicitanții de viză în 

Arabia Saudită; 

18. să se asigure că personalul prestatorului extern de servicii și/sau al consulatului verifică în 

detaliu dacă formularul de cerere este complet; 

19. să asigure o dotare mai bună cu echipamente a consulatului și formarea personalului în 

vederea verificării autenticității documentelor de călătorie; 

20. să se asigure că personalul angajat la nivel local nu poate să acceseze mesaje VIS Mail care 

ar putea conține informații sensibile dacă aceste mesaje nu sunt necesare pentru 

îndeplinirea sarcinilor sale zilnice; 

21. să se asigure că toate datele prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 767/20085 sunt introduse 

corect în sistemul informatic național și, ulterior, în Sistemul central de informații privind 

vizele, inclusiv adresa de domiciliu a solicitantului și adresa angajatorului, precum și 

derogările de la obligația prelevării amprentelor digitale; 

22. să se asigure că data introdusă în câmpul „data preconizată a plecării” din sistemul 

informatic corespunde informațiilor furnizate de solicitant în formularul de cerere. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

 

 

                                                 
5 JO L 218, 13.8.2008. 
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